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Charles J. Fillmore, "Types of Lexical Information," in
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Cambridge University Press, 1971), pp. 379-3800>
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He doffed his hat from his balding head.
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She kicked me with her bare foot.

*She kicked me with her foot.
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Fred reminds me of my late grandfather.

Fred resembles my late grandfather.
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John pierced the cushion.
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Jeffrey S. Gruber, Lexical Structures in Syntax and Semantics

(Amsterdam: North-Holland Publishing Company, 1976), pp. 9-34.
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Ibid., p. 1ll.
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2Charles J. Fillmore, "Towards a Modern Theory of ,Case," in

Readings in, the Theory.of Grammar, .ed. Diane.D, Bornstein (Cambridge,

Mass: Winthrop Publishers, 1976), pp. 252-261.

'3Charles J. Fillmore, "The Case for Case," in Universals in

Linguistic Theory, ed. Emmon Bach and Robert T. Harms (New York:

Holt, Rinehart and Winston, 1968), pp. 1-88.

4Noam Chomsky, Aspects of the Theory of Syntax (Cambridge,

Mass: M.I.T. Press, 1965), pp. 63-74.
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